
SINK SPECIFICATIONS

DOUBLE BOWL Farmhouse

Model VGRA3618BLSL
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NOMINAL DIMENSIONS



Installation instructions Farmhouse Sinks



Installation Options:

Vigo Farmhouse series sinks offer installation options depending on your design.





Care and Maintenance

ALWAYS

NEVER
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LISTE DES ARTICLES

CARACT RISTIQUES DU MOD LE  VGRA3618BLSL

CARACT RISTIQUES

SP CIFICATIONS DE L' VIER

DIMENSIONS NOMINALES
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Options d'installation :





Entretien

TOUJOURS

JAMAIS
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CONTENIDOS DEL PAQUETE

MODELO DESTACADO VGRA3618BLSL

CARACTER STICAS

ESPECIFICACIONES DEL LAVABO

Modelo VGRA3618BLSL

DIMENSIONES NOMINALES
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Opciones de Instalaci n:





Cuidado y Mantenimiento

SIEMPRE

NUNCA























FAUCET SPECIFICATIONS

Pull-Down Spray Kitchen Faucet
Model VG02001

MODEL # HOLE FAUCET SPRAYER
DIAMETER HEIGHT REACH

VG02001 1 3/8" 18 1/2" 9 1/2"

DIMENSIONS

MODEL VG02001

FEATURES

PACKING LIST

1 3/8"

1
8
 1

/2
" * 9 1/2"

* = +/- 1"

NOTE: All faucets are compliant to CEC 2016 regulations.  If you
have inquiries about your water flow, please email
techmail@vigoindustries.com.



VG02001
THE MEASUREMENTS IN INCHES ARE ROUNDED TO THE NEAREST 3/8"
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This product meets the CEC requirements. It is up to the discretion of the client to modify the product with the
provided restrictor. Doing so will remove the ability for the product to meet certain low flow standards. Please talk to
your local or statewide plumbing enforcement agency prior to modifying. Vigo is not responsible for any alterations
and the affects that may come with altering the product post sale and highly advises that the client only install the
product that meets the needs of their local plumbing code.

Flow rate with restrictor - 1.8 gpm
Flow rate without restrictor - 2.2 gpm

FLOW RATE REGULATIONS

You will find the 1.8 gpm restrictor here.  Simply remove the
1.8 gpm restrictor and install the faucet as usual.

Restrictor

1.8gpm restrictor

Faucet
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Your new faucet is designed for years of trouble-free  performance.
Keep it looking new by cleaning it periodically with a soft  cloth. Avoid abrasive
cleaners, steel wool and harsh  chemicals as these will scratch, dull, and/or
damage the  finish and void the warranty.

MAINTENANCE

ASSEMBLY

REQUIRED TOOLS
Adjustable wrench
Allen key - supplied (to remove cartridge if needed)
Plumber's putty - optional
Pipe tape
Flat screwdrivers

SAFETY TIPS
If you use soldering for the installation of the faucet,  the seats, cartridges and
washers will have to be  removed before using flame. Damage caused by
improper soldering will void the warranty.
Protect your eyes with safety glasses when cutting  or soldering water supply
lines.

IMPORTANT POINTS
Prior to beginning installation, turn off the cold and hot  water lines and open the
hot and cold knobs on the old  faucet to release pressure.
When installing your new faucet, turn the connector nuts  finger-tight, then use
one wrench to anchor the fitting and  a second wrench to tighten the nut.
Connections that are too tight will reduce the integrity of  the system and
potentially cause product failure which could lead to water damage.
Wrap all threaded connections with pipe tape available  at your local hardware or
plumbing supply store. Always  wrap in a clockwise direction.
Not all necessary supplies to install  your faucet are included, however, they are
available  wherever plumbing supplies are sold.
Prior to installing the faucet please FLUSH THE HOT AND COLD WATER
SUPPLY LINES that are or will be connected to the new faucet to remove scale,
solder or their impurities which could damage the faucet and potentially void the
warranty.

INSTALLATION
Installation must be done by a qualified licensed plumber.
Prior to installation please read the instructions thoroughly, confirm that all parts
are included and visually inspect the unit for any defects.
If you have any questions please contact the Vigo Technical Support
Department before proceeding with installation.
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PLASTIC HOLDER

ALLEN KEY (REMOVES HANDLE
TO ACCESS CARTRIDGE)

TWO METAL
BRAIDED HOSES

NUT

COUNTERWEIGHT

SPRAYER

METAL RING

RUBBER RING

6

2

1

FAUCET
ASSEMBLY

PACKAGE CONTENTS

1.   SHUT OFF WATER  SUPPLY. REMOVE THE  OLD FAUCET
AND  FLEXIBLE HOSES. CLEAN  SINK SURFACE WITH A NON
ABRASIVE CLEANER IN PREPARATION FOR THE  NEW FAUCET.

ENSURE THAT YOU USE PIPE TAPE
AND DO NOT OVER TIGHTEN THE
SUPPLY LINE NUTS AS THIS COULD
CAUSE PRODUCT FAILURE LEADING
TO WATER DAMAGE.

!

2. THREAD FEMALE END OF METAL BRAIDED HOSE TO THE
FAUCET (2).

7. AFTER INSTALLATION IS COMPLETE,   TURN ON THE WATER
SUPPLY AND  ALLOW BOTH HOT AND COLD WATER TO  RUN
SEPARATELY FOR AT LEAST TWO MINUTE EACH. WHILE
WATER IS RUNNING, CHECK FOR LEAKS. IT IS IMPORTANT TO
VIEW THE CONNECTIONS AT THE MALE AND FEMALE FLEXIBLE
HOSE CONNECTIONS. IF LEAKS ARE DETECTED, REFER BACK
TO THE INSTRUCTIONS AND ADJUST ACCORDINGLY.
TIGHTENING NUTS SLIGHTLY MAY STOP ANY MINOR LEAKS.

6. ATTACH THE  FEMALE CONNECTIONS OF THE  FLEXIBLE HOSES TO
THE  COLD AND HOT WATER  SUPPLY .

5. (IF NOT DONE ALREADY) ATTACH SPRAYER TO FEMALE
CONNECTION OF SPRAYER HOSE BY HAND AND TIGHTEN
UNTIL SECURE. MAKE SURE THE BLACK WASHER WITH
SCREEN IS SEATED AND INSTALLED PROPERLY.

! ENSURE THAT PARTS ARE
ASSEMBLED IN THE ORDER AS
DEPICTED IN DIAGRAM TO PREVENT
DAMAGE TO FAUCET AND SUPPLY
LINES.

3. POSITION THE FAUCET IN THE COUNTERTOP HOLE, FROM
BENEATH THE COUNTERTOP HOLE ASSEMBLE THE PLASTIC
HOLDER, RUBBER RING, AND METAL RING IN THE ORDER
DEPICTED IN THE DIAGRAM. THEN THREAD METAL NUT ONTO
HOLLOW PIN. TIGHTEN THE METAL NUT UNTIL FAUCET IS
SECURE.

4. SCREW SPRAY HOSE  TO THE COPPER PIN (THE LONGEST
PIN). MAKE SURE TO HAVE A TIGHT SEAL USING ADJUSTABLE
WRENCH. ATTACH SUPPLIED COUNTERWEIGHT TO THE HOSE.

NUT

STABILIZES FAUCET
UNDER COUNTERTOP

! ENSURE THAT YOU USE PIPE TAPE
AND ADJUSTABLE WRENCH, DO NOT
OVER TIGHTEN AS THIS COULD
CAUSE PRODUCT FAILURE LEADING
TO WATER DAMAGE.

DO NOT OVER TIGHTEN CONNECT
POINT AS THIS COULD CAUSE
PRODUCT FAILURE LEADING TO
WATER DAMAGE

!

COPPER PIN

HOLLOW PIN

! USE WASHER WITH SCREEN AT CONNECTION POINT BETWEEN SPRAYER
AND SPRAYER HOSE. THIS WILL STOP DEBRIS FROM TRAVELING INTO THE
SPRAYER HEAD AND EFFECTING ITS FUNCTIONALITY. PLEASE NOTE THAT
THE SCREEN WASHER WILL NEED TO BE REMOVED AND CLEANED
APPROXIMATELY ONCE EVERY 3 MONTHS TO AVOID BUILD UP AND LOW
WATER FLOW.
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TROUBLESHOOTING
PROBLEM POTENTIAL CAUSE CORRECTIVE ACTION

1 - Leaks from handle
2 - Insufficient flow rate
3 - Leak at connection points
4 - Loose faucet body

PARTS LIST - For any parts needed but not shown, please contact Vigo Technical Support
PART

TOLL FREE: (866) 591 - 7792

E-Mail: techmail@vigoindustries.com

www.vigoindustries.com

PART # FINISH SUPPLY DATE INDICATOR (INTERNAL USE ONLY)

1.A - Cartridge unseated
1.B - Cartridge defective

2.A - Dirty aerator
2.B - Clog in supply hose / line

3.A - Sprayer hose not tight
3.B - Flexible hose leaking at body or connection point

4. - Metal nut became loose 3.A - Remove sprayer and check integrity of the black washer.
Make sure the washer is seated properly and retighten.

2.B - Remove sprayer or supply line and flush lines

2.A - Remove and soak / clean with a non abrasive agent (i.e.
vinegar).

1.B - Contact Vigo Technical Support for replacement.

1.A - Remove cartridge from housing, wash thoroughly with hot
water and reseat in housing.

3.B - Tighten hoses. If this does not resolve the issue, remove
the flexible hose and rethread, checking to make sure the
connection is secure. Make sure to use pipe tape.

4. - From under the counter, use an adjustable wrench and
tighten the metal nut to the hollow pipe. Make sure the faucet is
perpendicular to the counter.

W74006Sprayer
W

Handle Body

Handle Lever

Sedal Cartridge
Metal braided Hose

Pull out Hose (black nylon) 74001 W

Handle Set Screw 78009B

W
W

W
W

78009A

78009C
74035 -
74020 -

5 - Sprayer button stops working

5.A - Debris in aerator
5.B - Wear and tear on button

5.A - Remove and clean aerator.
5.B - Contact Vigo Technical Support for replacement.

NSF / ANSI 61

CH, ST, MB
CH, ST, MB
CH, ST, MB
CH, ST, MB
CH, ST, MB

Sprayer Washer W74008 -
Black Washer with Screen W74010 -

Flow Restrictor W78093W -



VIGO INDUSTRIES, LLC ("VIGO")
FAUCET LIMITED LIFETIME WARRANTY

EFFECTIVE APRIL 1, 2013
VIGO offers the following limited warranty on each of its Faucet products (the "Product") and the components thereof.  This warranty extends only to the original owner
for personal household use. For commercial uses, additional limitations apply.

VIGO warrants the structure of the Product to be free from defects in workmanship and materials under normal use and service for the period commencing from the
initial date of purchase by the owner, contractor, or builder, from VIGO or an authorized VIGO dealer, through the lifetime of the original owner or end-user.

VIGO warrants the cartridge component of the Product to be free from defects in workmanship and materials under normal use and service for a period of five (5) years
from the initial date of purchase by the owner, contractor, or builder, from VIGO or an authorized VIGO dealer.

VIGO warrants the spray assembly and other mechanical components of the Product to be free from defects in workmanship and materials under normal use and
service for a period of one (1) year from the initial date of purchase by the owner, contractor, or builder, from VIGO or an authorized VIGO dealer.

Subject to the Warranty Service provision below, any product reported to the authorized dealer or to VIGO as being defective within the warranty period will be repaired
or replaced (with a product of equal value) at the option of VIGO. This warranty extends to the original owner and is not transferable to a subsequent owner.

Neither the distributor, authorized VIGO dealer, nor any other person has been authorized to make any affirmation, representation, or warranty other than those
contained in this warranty. Any affirmation, representation, or warranty other than those contained in this warranty shall not be enforceable against VIGO or any other
person.

VIGO reserves the right to modify this warranty at any time, it being understood that such modifications will not alter the warranty conditions applicable at the time of
sale of the products in question.

Limitations
This warranty shall not apply to instances of incorrect operating procedures, breakages, or damages caused by fault through improper installation, carelessness, abuse,
misuse, misapplication, improper maintenance, or alteration of the Product, as well as chemical or natural corrosion, accident, fire, flood, an act of God, or any other
casualty. Avoid abrasive cleaners, steel wools, and harsh chemicals as these will scratch, damage, and / or dull the product and / or finish and void this warranty.  The
owner of the Product covered by the present warranty is entirely responsible for its proper installation and any applicable plumbing or electrical wiring. VIGO neither
installs nor supervises the installation nor hires a contractor for this purpose; consequently, VIGO cannot be held responsible for any default, breakage, or damages
caused thereby or resulting thereof, either directly or indirectly.

The owner must provide access to the components of the Product as described in the installation guide so that VIGO can execute the warranty specified herein.  If such
access is not available, all expenses to provide said access will be the responsibility of the owner.

This warranty does not apply to Products that have not been installed or operated in accordance with instructions supplied by VIGO and all applicable rules, regulations,
and legislation pertaining to such installations.

This warranty does not apply unless the VIGO Product is installed by fully insured licensed professionals.  Vigo strongly recommends that such licensed professionals
have experience in the installation of bathroom and kitchen products. [Installation of certain products, including without limitation glass products (i.e., shower doors and
glass sinks) by an inexperienced person may result in product failure including, but not limited to, glass breakage which could result in personal injury or death.]

VIGO is not liable for personal injuries or deaths to any persons or for any direct, special, incidental, or consequential damage, loss of time, loss of profits,
inconvenience, incidental expenses, labor or material charges, or any other costs resulting from the use of the product or equipment or pertaining to the application of
the present warranty, or resulting from the removal or replacement of any product or element or part covered by this warranty.

EXCEPT AS OTHERWISE PROVIDED ABOVE, VIGO MAKES NO WARRANTIES, EXPRESSED OR IMPLIED, INCLUDING WARRANTIES OF MERCHANTABILITY
AND FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE OR COMPLIANCE WITH ANY CODE.

In any case, VIGO cannot be held liable for any amount over and above the purchase price paid for the Product by the owner/end-user, contractor, or builder.

Commercial Limitations
In addition to the above conditions and limitations, the warranty period for products installed for commercial applications or used in commercial ventures is one (1) year
from the initial date of purchase by the owner, contractor, or builder from an authorized dealer. VIGO is not responsible for loss of use or profit under any circumstances.
If the product is used as a display, the warranty period begins from the date of purchase.  This warranty gives the owner specific legal rights. The owner may also have
other rights which can vary from one state or province to another.

Warranty Service
In order to obtain service provided under this warranty during regular business hours, contact the dealer or distributor who sold the unit, or contact VIGO directly. VIGO
will provide the warranty service described above when the following conditions have been met: the failure is of the nature or type covered by the warranty; the user has
informed an authorized VIGO Agent or VIGO's warranty service department representative of the nature of the problem during the warranty period; conclusive evidence
(e.g., proof of purchase or installation) is provided to the foregoing by the user proving that the failure occurred or was discovered within the warranty period; an
authorized independent service person or company representative has been permitted to inspect the product during regular business hours within a reasonable time
after the problem was reported by the user.  Vigo's warranty obligation shall be discharged upon tender of replacement or repair. The customer's refusal to accept the
tender terminates VIGO's warranty obligations.

Certification may be ended by VIGO or certification agencies without notice.
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TROU                      ROBINET    VAPORISATEUR

VG02001 1 3/8" 18 1/2" 9 1/2"

DIMENSIONS

LISTE D'EMBALLAGE

de la CEC de 2016. Si vous avez des questions au sujet de votre
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responsable des modifications et de la touche qui peut venir avec la modification du poste de vente de produits et

Vous trouverez le restricteur de 1,8 gpm ici. Il suffit
d'enlever le limiteur de 1,8 gpm et installer le robinet comme
d'habitude.

Restricteur

1.8gpm restricteur

Robinet
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finition et annuler la garantie.

ENTRETIEN

ASSEMBLAGE

OUTILS REQUIS

Mastic de plombier - facultatif
Ruban pour tuyau
Tournevis plats

les conduites d'alimentation d'eau.

POINTS IMPORTANTS
Avant de commencer l'installation, fermez les conduites d'eau froide et chaude

ruban pour tuyau disponible dans votre quincaillerie ou magasin de plomberie
local. Toujours enrober dans le sens des aiguilles d'une montre.  Les fournitures

Avant d'installer le robinet veuillez PURGER LES CONDUITES

pourraient endommager le robinet et potentiellement annuler la garantie.

INSTALLATION

4

3

SUPPORT EN
PLASTIQUE

CARTOUCHE)

DEUX TUYAUX

CONTREPOIDS

VAPORISATEUR

ANNEAU EN
CAOUTCHOUC

6

2

1

ENSEMBLE
ROBINET

CONTENU DE L'EMBALLAGE

1.   COUPEZ L'ALIMENTATION EN EAU. ENLEVEZ L'ANCIEN
ROBINET ET LES TUYAUX FLEXIBLES. NETTOYEZ LA SURFACE

ASSUREZ-VOUS D'UTILISER DU RUBAN
POUR TUYAU ET NE SERREZ PAS

D'ALIMENTATION PUISQUE CELA

DU PRODUIT CE QUI POURRAIT

!

EN EAU ET LAISSEZ L'EAU CHAUDE ET L'EAU FROIDE COULER

MINEURES.

6. ATTACHEZ LES CONNEXIONS FEMELLES DES TUYAUX

SERREZ POUR BIEN FIXER. ASSUREZ-VOUS QUE LA RONDELLE

!

DOMMAGES AU ROBINET ET AUX
CONDUITES D'ALIMENTATION.

3. PLACEZ LE ROBINET DANS LE TROU DU DESSUS DE

ASSEMBLEZ LE SUPPORT EN PLASTIQUE, L'ANNEAU EN

(L'AXE LE PLUS LONG). ASSUREZ-VOUS D'AVOIR UN JOINT

CONTREPOIDS FOURNI AU TUYAU.

STABILISE LE ROBINET
SOUS LE DESSUS DE
COMPTOIR

!

NE SERREZ PAS TROP LE POINT DE CONNEXION PUISQUE CELA!

AXE EN CUIVRE

AXE CREUX

!
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NSF / ANSI 61

CAUSE POTENTIELLE MESURE CORRECTIVE

3 - Fuite aux points de connexion

SANS FRAIS : (866) 591 - 7792

Courriel : techmail@vigoindustries.com

www.vigoindustries.com

FINITION INDICATEUR DATE D'APPROVISIONNEMENT (USAGE INTERNE SEULEMENT)

1.A - Cartouche non assise

2.B - Encrassement dans tuyau/conduite d'alimentation

3.B - Fuite du tuyau flexible au niveau du corps ou du point de
connexion

noire. S'assurer que la rondelle est bien assise et resserrer.

2.B - Enlever le vaporisateur ou la conduite d'alimentation et
purger les conduites

2.A - Enlever et faire tremper/nettoyer avec un agent non abrasif
(par ex. du vinaigre).

1.B - Communiquer avec le Soutien technique de Vigo pour un
remplacement.

avec de l'eau chaude et bien asseoir dans le logement.

enlever le tuyau flexible et raccorder de nouveau, en s'assurant

pour tuyau.

bien perpendiculaire au comptoir.

WCH, ST, MB74006Vaporisateur

Cartouche Sedal

Tuyau escamotable (nylon noir) 74001 W

78009B W
W78009A

78009C W
74035 - W
74020 W-

5.B - Usure du bouton

5.B - Communiquer avec le Soutien technique de Vigo pour un
remplacement.

CH, ST, MB

CH, ST, MB
CH, ST, MB
CH, ST, MB

-
74008 W-

W74010 -
W78093W -
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VIGO INDUSTRIES, LLC ("VIGO")

EN VIGUEUR LE 1er AVRIL 2013
original pour usage domestique personnel. Des restrictions additionnelles s'appliquent aux utilisations commerciales.

de la vente des produits en cause.

Restrictions

verre qui pourrait causer des blessures corporelles ou la mort.]

constructeur.

Restrictions commerciales

Service sous garantie



ESPECIFICACIONES DEL GRIFO

Grifo de cocina con rociador extensible
Modelo VG02001

MODELO #   ALTURA     ALCANCE
    ORIFICIO    GRIFO   ROCIADOR

VG02001 1 3/8" 18 1/2" 9 1/2"

DIMENSIONES

MODELO VG02001

LISTA DE CONTENIDO

1 3/8"

1
8
 1

/2
" * 9 1/2"

* = +/- 1"

NOTA: Todos los grifos cumplen con CEC 2016 regulaciones. Si
usted tiene preguntas acerca de su flujo de agua, por favor
escriba techmail@vigoindustries.com.
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La velocidad de flujo con limitador - 1.8 gpm
Velocidad de flujo sin restrictor - 2.2 gpm

NORMAS DE CAUDAL

el limitador de 1,8 gpm e instalar el grifo como de
costumbre.

Restrictor

Limitador 1.8gpm

Grifo
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MANTENIMIENTO

MONTAJE

HERRAMIENTAS NECESARIAS
Llave de ajuste
Llave Allen (se suministra) para retirar el cartucho, si fuera necesario

Destornilladores planos

CONSEJOS DE SEGURIDAD
Si instala el grifo mediante soldadura, los asientos, los cartuchos y las arandelas

seguridad.

PUNTOS IMPORTANTES

llave para sujetar el accesorio y una segunda llave para apretar la tuerca.

agua.

envuelva en sentido horario.
Si bien no se incluyen todos los elementos necesarios para instalar el grifo, estos

descartar defectos.

4

3

LLAVE ALLEN (PARA RETIRAR
LA PALANCA Y ACCEDER AL

CARTUCHO)

DOS MANGUERAS

TRENZADAS

TUERCA

CONTRAPESO

ROCIADOR

ARO DE GOMA

6

2

1

CONJUNTO
DEL GRIFO

CONTENIDO DE LA CAJA

1.   CIERRE EL SUMINISTRO DE AGUA. RETIRE EL GRIFO VIEJO
Y LAS MANGUERAS FLEXIBLES. LIMPIE LA SUPERFICIE DEL
LAVABO CON UN LIMPIADOR NO ABRASIVO PARA COLOCAR EL
GRIFO NUEVO.

DE SUMINISTRO EN EXCESO, YA QUE

POR EL AGUA.

!

TRENZADA EN EL GRIFO  (2).

DURANTE AL MENOS DOS MINUTOS CADA UNA. MIENTRAS CORRE
EL AGUA, VERIFIQUE SI HAY FUGAS. ES IMPORTANTE REVISAR LAS
UNIONES EN LAS CONEXIONES MACHO Y HEMBRA DE LAS
MANGUERAS FLEXIBLES. EN CASO DE DETECTAR FUGAS,

SEA NECESARIO. LAS FUGAS LEVES PUEDEN REPARARSE
AJUSTANDO LAS TUERCAS LEVEMENTE
.

6. ACOPLE LAS CONEXIONES HEMBRA DE LAS MANGUERAS

5. (SI FUERA NECESARIO) ACOPLE EL ROCIADOR A LA

LA ARANDELA NEGRA CORRECTAMENTE.

! ENSAMBLE LAS PIEZAS EN EL ORDEN
QUE INDICA EL DIAGRAMA A FIN DE

3. COLOQUE EL GRIFO EN EL ORIFICIO DE LA MESADA. POR

EN EL ORDEN QUE INDICA EL DIAGRAMA . LUEGO, ENROSQUE
. AJUSTE LA

.

4. ENROSQUE LA MANGUERA DEL ROCIADOR EN EL PASADOR
. AJUSTE EL SELLO CON

UNA LLAVE DE AJUSTE. ACOPLE EL CONTRAPESO
SUMINISTRADO A LA MANGUERA .

TUERCA

ESTABILIZA EL GRIFO
DEBAJO DE LA
MESADA

!
.

POR AGUA

!

PASADOR DE COBRE

PASADOR HUECO

!
ESCOMBROS DE VIAJAR EN LA CABEZA PULVERIZADOR Y EFECTUANDO
SU FUNCIONALIDAD. TENGA EN CUENTA QUE LA LAVADORA PANTALLA
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NSF / ANSI 61

PROBLEMA POSIBLE CAUSA
1 - Fugas en la palanca
2 - Caudal insuficiente
3 - 
4 - Grifo flojo

LISTA DE PIEZAS - 
PIEZA

: (866) 591 - 7792

: techmail@vigoindustries.com

www.vigoindustries.com

PIEZA # ACABADO INDICADOR DE FECHA (SOLO PARA USO INTERNO)

1.A - 
1.B - El cartucho es defectuoso

2.A - Suciedad en el aireador

3.A - Retire el rociador y verifique el estado de la arandela negra.

ajustar.

2.B - 

2.A - Retire y remoje o limpie con un producto no abrasivo (p. ej.,
vinagre)
.

1.B - 
Vigo para el reemplazo

1.A - Retire el cartucho de la carcasa, lave completamente con agua
caliente y vuelva a colocar en la carcasa.

3.B - Ajuste las mangueras. Si el problema persiste, retire la manguera

4. - Por debajo de la mesada, utilice una llave de ajuste y ajuste la

perpendicular a la mesada.

WCROMO74006Rociador
WACERO74006Rociador

Cuerpo de la palanca
Cuerpo de la palanca

Palanca

Cartucho Sedal

Palanca

74001 W

78009B
ACERO
CROMO W

W78009B

ACERO
CROMO W

W78009A
78009A

78009C
78009C W

WCROMO
ACERO

74035 - W
74020 W-

5.A - Residuos en el aireador

5.A - 
5.B - 
Vigo para el reemplazo.

WNEGRO MATE74006Rociador

Cuerpo de la palanca

Palanca

NEGRO MATE W78009B

NEGRO MATE W78009A

78009C WNEGRO MATE

74001 W
74001 W

CROMO
ACERO

NEGRO MATE

Lavadora Pulverizador 74008 W-
Lavadora Negro con Pantalla W74010 -

Restrictor de flujo W78093W -
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VIGO INDUSTRIES, LLC ("VIGO")

JA PARTIR DEL 1 DE ABRIL DE 2013

de la fecha inicial de compra por parte del propietario, contratista o constructor a VIGO o a un distribuidor autorizado de VIGO, de por vida para el propietario original o usuario
final.

propietario.

Limitaciones

causados o derivados de esta, ya sea directa o indirectamente.

leyes correspondientes a este tipo de instalaciones.

vidrio (por ejemplo, puertas de duchas y lavabos de cristal) por parte de una persona sin experiencia puede resultar en defectos del producto, incluidos, entre otros, la rotura de

constructor.

Limitaciones comerciales


